








P AR  Q U E T  D U E  S T R A T I

Per motivi tecnici di stampa i colori possono differire da come il prodotto appare realmente.
Owing to technical reasons involved in printing processes, some colours may differ from those of the actual products. 

Aus technischen Gründen können die Farben auf dem Druck von den Farben des Produkts abweichen.

wengé natur
Sanded 

Satin lacquer

wengé natur
Geschliffen

Versiegelt

wengé natur
Sanded 

Natural oil

wengé natur
Geschliffen

Naturöl

wengé natur
LEVIGATO

olio naturale

wengé

wengé

w e n g é

1 0 0 0 / 1 5 0 0 x 1 2 0 x 1 2 / 1 4  mm wengé nAtur
LEVIGATO

VERNICE SATINATA
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P AR  Q U E T  D U E  S T R A T I

Eur. Cherry natur
Sanded 

Satin lacquer

Kirsche eur. natur
Geschliffen

Versiegelt

Eur. Cherry natur
Sanded 

Natural oil

Kirsche eur. natur
Geschliffen

Naturöl

ciliegio europeo
natur

LEVIGATO
OLIO NATURALE

ciliegio europeo
 nAtur

LEVIGATO
VERNICE SATINATA

ciliegio europeo

c i l i e g i o  E U RO  P EO

ciliegio europeo

1 0 0 0 / 1 5 0 0 x 1 2 0 x 1 2 / 1 4  mm
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P AR  Q U E T  D U E  S T R A T I

Per motivi tecnici di stampa i colori possono differire da come il prodotto appare realmente.
Owing to technical reasons involved in printing processes, some colours may differ from those of the actual products. 

Aus technischen Gründen können die Farben auf dem Druck von den Farben des Produkts abweichen.

Eur. walnut natur
Sanded 

Satin lacquer

nussbaum eur. natur
Geschliffen

Versiegelt

Eur. walnut natur
Sanded 

Natural oil

nussbaum Eur. natur
Geschliffen

Naturöl

noce europeo

noce europeo natur
LEVIGATO

VERNICE SATINATA

noce europeo

noce europeo natur
LEVIGATO

olio naturale

1 0 0 0 / 1 5 0 0 x 1 2 0 x 1 2 / 1 4  mm

n o c e  e u r o p e o
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Per una pausa rigenerante di benessere.
A relaxing and regenerating pause.

Für eine erholsame Pause.
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P AR  Q U E T  D U E  S T R A T I

S P INA    U NGHERESE      
 

H U N G A R I A N  H E R R I N G B O N E
U N G A R I S C H E S  F I S C H G R Ä T M U S T E R

Questo tipo di posa crea un disegno raffinato che riporta 
al lusso di dimore di pregio. Giochi di tono e colore si 
alternano ritmicamente adattandosi ad ogni ambiente: 
dalla casa più classica a quella moderna ed essenziale, dai 
negozi più esclusivi ai locali pubblici dallo stile tradizionale. 
La posa a spina ungherese si ottiene unendo due lati corti 
della tavoletta tagliati con un’inclinazione di circa 50° 
rispetto ai lati lunghi per creare un effetto molto raffinato  
ed esclusivo per la vostra casa. 

This refined pattern is typical of the most luxurious homes. 
Alternating shades of tone and colour adapt to any interior: from 
the most traditional home to the most contemporary and essential, 
from the most exclusive stores to the most traditional. 
The Hungarian herringbone pattern is achieved by joining two 
short edges that are placed at a 50° angle to the long edges, thus 
adding an exclusive, sophisticated effect to your home. 

Dieses elegante Verlegemuster erinnert an den Luxus herrschaftlicher 
Domizile. Das rhythmische Spiel von verschiedenen Farben und 
Tönen passt in jedes Ambiente - von klassischen bis zu modernen 
und einfachen Häusern, über luxuriöse Geschäfte bis hin zu 
öffentlichen Gebäuden in traditionellem Stil. 
Für das ungarische Fischgrätmuster werden die beiden kurzen 
Seiten der Stäbe in einem Winkel von etwa 50° zu den Längsseiten 
geschnitten. Das so entstehende Muster zeichnet sich durch große 
Eleganz und Exklusivität aus. 
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P AR  Q U E T  D U E  S T R A T I

5 9 0 x 9 0 x 1 2  mm

ROVERE    

Rovere

Rovere

Per motivi tecnici di stampa i colori possono differire da come il prodotto appare realmente.
Owing to technical reasons involved in printing processes, some colours may differ from those of the actual products. 

Aus technischen Gründen können die Farben auf dem Druck von den Farben des Produkts abweichen.

oak natur
Brushed

Matt lacquer

eiche natur
Gebürstet

Matt Versiegelt

oak decapÉ
Brushed
Matt lacquer

eiche decapé
Gebürstet
Matt Versiegelt

ROVERE decapé
spazzolato
VERNICE OPACA

ROVERE NATUR
spazzolato

VERNICE OPACA

La bisellatura nella spina ungherese è prevista su tutti i lati della doga
For Hungarian herringbone patterns all edges are bevelled

Beim ungarischen Fischgrätmuster werden alle vier Kanten der Parkettstäbe abgeschrägt
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P AR  Q U E T  D U E  S T R A T I

5 9 0 x 9 0 x 1 2  mm

RovereRovere

Rovere

S P INA    U NGHERESE      
 

H U N G A R I A N  H E R R I N G B O N E
U N G A R I S C H E S  F I S C H G R Ä T M U S T E R

ROVERE       -  NO  C E  e u r o p e o

Eur. walnut natur
Sanded

Matt lacquer

nussbaum Eur. natur
Geschliffen

Matt Versiegelt

oak brown
Brushed

Matt lacquer

eiche brown
Gebürstet

Matt Versiegelt

oak black
Brushed

Matt lacquer

eiche black
Gebürstet

Matt Versiegelt

oak grey
Brushed

Matt lacquer

eiche grey
Gebürstet

Matt Versiegelt

ROVERE black
SPAZZOLATO

VERNICE OPACA

ROVERE grey
SPAZZOLATO

VERNICE OPACA

NOCE europeo

NOCE europeo 
NATUR

LEVIGATO
VERNICE OPACA

ROVERE brown
SPAZZOLATO

VERNICE OPACA
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P AR  Q U E T  D U E  S T R A T I

5 9 0 x 9 0 x 1 2  mm

ROVERE       TARLA   T O

Per motivi tecnici di stampa i colori possono differire da come il prodotto appare realmente.
Owing to technical reasons involved in printing processes, some colours may differ from those of the actual products. 

Aus technischen Gründen können die Farben auf dem Druck von den Farben des Produkts abweichen.

S P INA    U NGHERESE      
 

H U N G A R I A N  H E R R I N G B O N E
U N G A R I S C H E S  F I S C H G R Ä T M U S T E R

oak worm eaten  
biondo 
Sanded 

Satin lacquer

eiche wurmstichig
biondo 

Geschliffen
Versiegelt

oak worm eaten 
moro Sanded 
Satin lacquer

eiche wurmstichig 
moro Geschliffen

Versiegelt

oak worm eaten  
bianco Sanded 
Satin lacquer

eiche wurmstichig
bianco Geschliffen

Versiegelt

Rovere TARLATO

ROVERE TARLATO 
moro

LEVIGATO
VERNICE SATINATA

Rovere TARLATO

ROVERE TARLATO 
bianco

LEVIGATO
VERNICE SATINATA

ROVERE TARLATO
biondo

LEVIGATO
VERNICE SATINATA

Rovere TARLATO
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SIS   T EMA    D I  P OSA 
F I T T I N G  SYS   T E M
V E R L E G E N

C ARA   T T ERIS    T I C HE   T E C NI  C HE
T echnical         feature       s
T echni     s che    D aten  

P OSA    IN  C OLLA    T A
G luedown        fitting     
Verkle      b en

Il parquet può essere posato su sottofondi cementizi, anidride, 
pannelli in fibra legnosa e pavimenti in ceramica. La posa 
deve avvenire su superfici piane, asciutte e prive di infiltrazioni 
di umidità. La flessibilità delle doghe e la precisione degli 
incastri garantisce una posa semplice e veloce. Dreamlife 
dev’essere incollato sull’intera superficie. È idoneo alla posa 
su sottofondi con sistemi di riscaldamento a pavimento. 

Parquet can be fitted on concrete, anhydrite screeds, fibrous 
wood panels and floor tiles. Surfaces should be flat, dry and 
without moisture infiltrations. Installation is quick and easy, thanks 
to the flexible strips, as well as the tongues and grooves cut 
to precision. Dreamlife products should be glued to the entire 
surface. These products are also suitable for installation on floors 
with embedded heating systems.

Ihr Parkettboden kann auf verschiedenen Untergründen verlegt 
werden: Zement, Anhydritestrich, Sperrholzplatten oder Keramik. 
Der Untergrund, auf dem Ihr Parkett verlegt wird, muss gerade, 
trocken und frei von Feuchtigkeitseinflüssen sein. Die Flexibilität 
der Dielen und die Präzision der Dielenverbindungen sorgen für 
ein schnelles und einfaches Verlegen. Dreamlife muss vollflächig 
verklebt werden. Die Serie eignet sich optimal für die Verlegung 
auf Fußbodenheizungen.

m u l t i s t r a t o
d i  b e t u l l a
m u l t i - p l y  b i r c h
m e h r s c h i c h t p l a t t e  B i r k e

l e g n o  n o b i l e
p r i m e - g r a d e  w o o d
Vo l l h o l z

s o l a i o
g a r r e t

Z w i s c h e n b o d e n

m a s s e t t o
c o n c r e t e  f l o o r

E s t r i c h

b a t t i s c o p a
s k i r t i n g  b o a r d

S o c k e l l e i s t e

p a v i m e n t o
f l o o r

F u ß b o d e n

c o l l a
g l u e
K l e b s t o f f

D U E  S T RA  T I  IN  C OLLA    T I
T wo   glued      p lie   s
Z wei    v erkle     b te   Schichten       

Lo strato superiore è costituito da legno nobile dello spessore 
di 4 mm in varie essenze, lavorato con diverse finiture di superficie.
Lo strato inferiore è composto da un pannello in multistrato 
di betulla.

The upper layer is made of prime-grade wood measuring 4 mm 
in thickness. Available in several wood types and finishes.
The lower layer is made from multi-ply birch.

Die oberste Schicht besteht aus 4 mm dickem Vollholz. Dabei 
kommen verschiedene Holzarten und Oberflächenbearbeitungen 
zum Einsatz.
Die Trägerschicht ist eine Mehrschichtplatte aus Birkenholz.
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S C HEMI     D I  P OSA 
I N S T A L L A T I O N  P A T T E R N S
V E R L E G E M U S T E R

T OL  D A  D I  NAVE  
S t r i p  p a r q u e t
S c h i f f s b o d e n

S P INA    U NGHERESE      
H u n g a r i a n  h e r r i n g b o n e
U n g a r i s c h e s  F i s c h g r ä t m u s t e r

S P INA    E  LIS   T ON  C INO 
H e r r i n g b o n e  a n d  s t r i p
F i s c h g r ä t m u s t e r  m i t  L ä n g s f r i e s

T OL  D A  D I  NAVE  
(con due misure)
S t r i p  p a r q u e t  (with two sizes)
S c h i f f s b o d e n  (In zwei Abmessungen)

Seleziona lo schema di posa che più si adatta al tuo stile e alla tua casa; accostando in modo diverso i listelli è possibile ottenere diversi disegni e geometrie in base alla lunghezza, 
alle tonalità e all’effetto che si desidera ottenere.
La spina ungherese può essere abbinata solamente al listone da 12 mm.

Select the pattern that suits your style and home; use a combination of different planks to create a variety of designs based upon the effect you wish to achieve.
Hungarian herringbone can be combined with the 12 mm plank only.

Wählen Sie das Muster, das am besten zu Ihrem Stil und zu Ihrem Zuhause passt. Durch eine unterschiedliche Anordnung der Parkettstäbe und je nach Länge und Farbe der Stäbe erreicht man 
verschiedene Muster, Formen und Effekte.
Das ungarische Fischgrätmuster kann nur mit 12-mm-Leisten kombiniert werden.

39



60

20

15

*NON DISPONIBILE PER I ROVERE COLORATI - Not available for coloured oak - NICHT ERHÄLTLICH FÜR FARBBEHANDELTE EICHE
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13

80

13

40

60
12/14

P r o f i l o  p e r 
s c a l e  a d  a n g o l o 
6 0 x 4 0
S TA I R  P R O F I L E  -  S Q U A R E
T re  p p enkante        eckig   

-	 Larghezza: 60 mm
-	 Altezza: 40 mm
-	 Spessore: 12/14 mm

-	 Width: 60 mm
-	 Height: 40 mm
-	 Thickness: 12/14 mm

-	 Breite: 60 mm
-	 Höhe: 40 mm
-	 Stärke: 12/14 mm

P r o f i l o  p e r 
s c a l e  s t o n d a t o 
6 0 X 3 0
S TA I R  P R O F I L E  -  R O U N D E D
T re  p p enkante        a b gerundet      

-	 Larghezza: 60 mm
-	 Altezza: 30 mm
-	 Spessore: 12/14 mm

-	 Width: 60 mm
-	 Height: 30 mm
-	 Thickness: 12/14 mm

-	 Breite: 60 mm
-	 Höhe: 30 mm
-	 Stärke: 12/14 mm

B A T T IS  C O P A
K S 6 0
S K I R T I N G  B O A R D
Sockellei         s te

-	 Altezza: 60 mm
-	 Spessore: 15 mm
-	 Grande varietà di essenze

-	 Height: 60 mm 
-	 Thickness: 15 mm
-	 Wide range of wood types

-	 Höhe: 60 mm
-	 Stärke: 15 mm
-	 Große Auswahl an Holzarten

B A T T IS  C O P A
8 0 X 1 3 *
S K I R T I N G  B O A R D
Sockellei         s te

-	 Altezza: 80 mm
-	 Spessore: 13 mm
-	 Grande varietà di essenze

-	 Height: 80 mm
-	 Thickness: 13 mm
-	 Wide range of wood types

-	 Höhe: 80 mm
-	 Stärke: 13 mm
-	 Große Auswahl an Holzarten

B A T T IS  C O P A
8 2 X 1 3
S K I R T I N G  B O A R D
Sockellei         s te

-	 Altezza: 82 mm
-	 Spessore: 13 mm
-	 Grande varietà di essenze

-	 Height: 82 mm 
-	 Thickness: 13 mm
-	 Wide range of wood types

-	 Höhe: 82 mm
-	 Stärke: 13 mm
-	 Große Auswahl an Holzarten

A C C ESSORI    
A cce   s s orie    s
Z u b ehör  
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DUREZZA DEL LEGNO - Wood hardness -  Härtegrad des Holzes

essenza - WOOD - HOLZART bassa - LOW - NIEDRIG media - MEDIUM - MITTEL elevata - HIGH - HOCH

ROVERE

ROVERE FUMÉ

Faggio

IROKO

DOUSSIÉ

Teak

WENGé

ciliegio europeo

NOCE EUROPEO

Rovere FUMÉ

iroko

wengé

ossidazione
Oxidation
Oxidation

Noce europeo

Teak

doussié

Faggio

Rovere

ciliegio europeo

OSSI    D AZIONI       E  D U REZZA   
O x idation        and    hardne      s s
O x idation       und    H ärtegrad         de  s  H olze    s

C ON  D IZIONI       AM  B IEN   T ALI 
Maintenance            -  U m welteinfl         ü s s e

Il legno è un materiale vivo che conserva nel tempo le sue caratteristiche igroscopiche 
assorbendo e rilasciando umidità con il variare delle condizioni ambientali.
Si consiglia di mantenere una temperatura ambientale tra i 15° e i 20°C ed un tasso di umidità 
del 45-60%.

Wood is a living material that retains its hygroscopic features over time by absorbing and releasing 
moisture as environmental conditions change. Temperatures should range between 15°C and 
20°C, while moisture should be 45-60%.

Holz ist ein hygroskopisches Material, das heißt, dass es je nach Umgebung Feuchtigkeit aufnimmt 
oder abgibt.
Es wird empfohlen, eine Raumtemperatur von 15 bis 20°C und eine Luftfeuchtigkeit von 45 bis 
60% beizubehalten.

P U LIZIA   
C leaning        -  R einigung      

Per conservare in maniera ottimale il parquet Dreamlife nel tempo è necessario utilizzare 
esclusivamente l’aspirapolvere e un panno umido e ben strizzato. Per una manutenzione 
straordinaria consulta i dettagli della scheda prodotto. 

In order to preserve the beauty of your Dreamlife wood floor, simply use a vacuum cleaner and a 
well-rung soft cloth. For special cleaning, refer to the technical information sheet.

Um Ihren Parkettboden Dreamlife bestmöglich zu pflegen, sollten zur Reinigung ausschließlich 
der Staubsauger und ein gut ausgewrungenes feuchtes Tuch eingesetzt werden. Für die spezielle 
Reinigung konsultieren Sie bitte das technische Datenblatt.

C U RA   E  MAN   U T ENZIONE     
T R E A T M E N T S  A N D  M A I N T E N A N C E
Pflege       und    W artung    
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ROVERE       1 0 0 0 / 1 5 0 0 x 1 2 0 x 1 2 / 1 4  mm •  1 0 0 0 / 2 0 0 0 x 1 6 0 x 1 4  mm

ARTICOLO CLASSE EN SCELTA SUPERFICIE FINITURA COLORE BISELLATURA STRATO USURA

ROVERE SELECT LEVIGATA VERNICE SATinata NO NO 4 mm

ROVERE NATUR LEVIGATA VERNICE SATinata NO NO 4 mm

ROVERE NATUR LEVIGATA VERNICE OPACA NO NO 4 mm

ROVERE NATUR SPAZZOLATA VERNICE OPACA NO SI 4 mm

ROVERE FUMÉ NATUR LEVIGATA VERNICE SATinata NO NO 4 mm

ROVERE FUMÉ NATUR SPAZZOLATA VERNICE OPACA NO SI 4 mm

ROVERE FUMÉ NATUR LEVIGATA OLIO NATURALE NO SI 4 mm

ROVERE NATUR LEVIGATa OLIO NATURALE NO SI 4 mm

ROVERE NATUR SPAZZOLATA olio naturale NO SI 4 mm

ROVERE ROYAL SELECT LEVIGATa OLIO NATURALE SI SI 4 mm

ROVERE CONTINENTAL RUSTIC SPAZZOLATa OLIO NATURALE SI SI 4 mm

ROVERE DIAMANT RUSTIC SPAZZOLATa OLIO NATURALE SI SI 4 mm

ROVERE COCOON RUSTIC SPAZZOLATa OLIO NATURALE SI SI 4 mm

ROVERE EMPIRE NATUR LEVIGATa OLIO NATURALE SI SI 4 mm

ROVERE LEMURIA NATUR SPAZZOLATa OLIO NATURALE SI SI 4 mm

ROVERE PACIFIC NATUR SPAZZOLATa OLIO NATURALE SI SI 4 mm

ROVERE LABRIZ NATUR SPAZZOLATa OLIO NATURALE SI SI 4 mm

ROVERE SHANGRI NATUR SPAZZOLATa VERNICE OPACA SI SI 4 mm

ROVERE MIRAGE NATUR SPAZZOLATa VERNICE OPACA SI SI 4 mm

ROVERE BANYAN NATUR SPAZZOLATa VERNICE OPACA SI SI 4 mm

g r i g l i a  r i a s s u n t i v a
Product        o v er  v iew 
Z u s a m m enfa    s s ung 

*	Tutti i prodotti Dreamlife rispondono ai requisiti dettati dalla normativa europea sulla marcatura CE relativa ai pavimenti in legno. I prodotti verniciati rientrano nella classe di reazione al fuoco Cfl-s1.
* All Dreamlife products are compliant with CE regulations concerning wood floors. Lacquered products are ranked class Cfl-s1.
* Die gesamte Dreamlife- Produktpalette entspricht den Richtlinien der EU für die CE-Kennzeichnung von Holzböden. Die lackierten Produkte entsprechen der Brandklasse Cfl-s1.
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ROVERE       1 0 0 0 / 1 5 0 0 x 1 2 0 x 1 2 / 1 4  mm •  1 0 0 0 / 2 0 0 0 x 1 6 0 x 1 4  mm

ARTICOLO CLASSE EN SCELTA SUPERFICIE FINITURA COLORE BISELLATURA STRATO USURA

ROVERE MERIDIEN NATUR SPAZZOLATA VERNICE OPACA SI SI 4 mm

ROVERE RESERVE NATUR SPAZZOLATA VERNICE OPACA SI SI 4 mm

ROVERE CORAL SELECT LEVIGATA VERNICE OPACA SI NO 4 mm

ROVERE CROWNE NATUR SPAZZOLATA VERNICE OPACA SI SI 4 mm

ROVERE RESIDENCE NATUR SPAZZOLATA VERNICE OPACA SI SI 4 mm

ROVERE SHANTI NATUR SPAZZOLATA VERNICE OPACA SI SI 4 mm

ROVERE FAIRMONT NATUR SPAZZOLATA VERNICE OPACA SI SI 4 mm

ROVERE BEST NATUR SPAZZOLATA VERNICE OPACA SI SI 4 mm

ROVERE SUITES NATUR SPAZZOLATA VERNICE OPACA SI SI 4 mm

ROVERE BEAU RIVAGE NATUR SPAZZOLATA VERNICE OPACA SI SI 4 mm

ROVERE TOP RUSTIC SPAZZOLATA olio naturale SI SI 4 mm

ROVERE MEDINAH NATUR SPAZZOLATA VERNICE OPACA SI SI 4 mm

e s s E n z e  1 0 0 0 / 1 5 0 0 x 1 2 0 x 1 2 / 1 4  mm

ARTICOLO CLASSE EN SCELTA SUPERFICIE FINITURA COLORE BISELLATURA STRATO USURA

FAGGIO NATUR LEVIGATA VERNICE SATinata NO NO 4 mm

DOUSSIÉ NATUR LEVIGATA VERNICE SATinata NO NO 4 mm

DOUSSIÉ NATUR SPAZZOLATA VERNICE OPACA NO NO 4 mm

DOUSSIÉ NATUR LEVIGATA OLIO NATURALE NO NO 4 mm

IROKO NATUR LEVIGATA VERNICE SATinata NO NO 4 mm

IROKO NATUR SPAZZOLATA VERNICE OPACA NO NO 4 mm

IROKO NATUR levigata olio naturale NO NO 4 mm

G r i g l i a  r i a s s u n t i v a
Product        o v er  v iew 
Z u s a m m enfa    s s ung 
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e s s E n z e  1 0 0 0 / 1 5 0 0 x 1 2 0 x 1 2 / 1 4  mm

ARTICOLO CLASSE EN SCELTA SUPERFICIE FINITURA COLORE BISELLATURA STRATO USURA

TEAK NATUR LEVIGATA VERNICE SATinata NO NO 4 mm

TEAK NATUR SPAZZOLATA VERNICE OPACA NO NO 4 mm

TEAK NATUR LEVIGATA OLIO NATURALE NO NO 4 mm

NOCE EUROPEO NATUR LEVIGATA VERNICE SATinata NO NO 4 mm

NOCE EUROPEO NATUR levigata OLIO NATURALE NO NO 4 mm

WENGÉ NATUR LEVIGATA VERNICE SATinata NO NO 4 mm

WENGÉ NATUR LEVIGATA OLIO NATURALE NO NO 4 mm

CILIEGIO europeo NATUR LEVIGATA VERNICE SATinata NO NO 4 mm

CILIEGIO europeo NATUR LEVIGATA OLIO NATURALE NO no 4 mm

s p i n a  u n g h e r e s e  5 9 0 x 9 0 x 1 2  mm

ARTICOLO CLASSE EN SCELTA SUPERFICIE FINITURA COLORE BISELLATURA STRATO USURA

ROVERE NATUR SPAZZOLATA VERNICE OPACA NO SI 4 4 mm

ROVERE DECAPÉ NATUR SPAZZOLATA VERNICE OPACA SI SI 4 4 mm

ROVERE grey NATUR SPAZZOLATA VERNICE OPACA SI SI 4 4 mm

ROVERE brown NATUR SPAZZOLATA VERNICE OPACA SI SI 4 4 mm

ROVERE black NATUR SPAZZOLATA VERNICE OPACA SI SI 4 4 mm

NOCE europeo NATUR LEVIGATA VERNICE OPACA NO SI 4 4 mm

ROVERE bianco NATUR TARLATA/LEVIGata VERNICE SATinata SI SI 4 4 mm

ROVERE biondo NATUR TARLATA/LEVIGata VERNICE SATinata SI SI 4 4 mm

ROVERE moro NATUR TARLATA/LEVIGata VERNICE SATinata SI SI 4 4 mm

g r i g l i a  r i a s s u n t i v a
Product        o v er  v iew 
Z u s a m m enfa    s s ung 

*	Tutti i prodotti Dreamlife rispondono ai requisiti dettati dalla normativa europea sulla marcatura CE relativa ai pavimenti in legno. I prodotti verniciati rientrano nella classe di reazione al fuoco Cfl-s1.
* All Dreamlife products are compliant with CE regulations concerning wood floors. Lacquered products are ranked class Cfl-s1.
* Die gesamte Dreamlife- Produktpalette entspricht den Richtlinien der EU für die CE-Kennzeichnung von Holzböden. Die lackierten Produkte entsprechen der Brandklasse Cfl-s1.
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The mark of responsible forestry

ICILA-COC-000299
© 1996 Forest Stewardship Council A.C. 18-31-148info@woodco.it  www.woodco.it
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